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PROGRAMM WILLKOMMENSWOCHE 2023

WELCOME WEEK PROGRAMME 2023

Sie können sich während der Willkommenswoche für die Veranstaltungen verbindlich anmelden, es 
wird bei einigen Veranstaltungen eine begrenzte Anzahl von Plätzen zur Verfügung stehen./You can 
register obligatorily for the events during the Welcome Week, there will be a limited number of 
places available for some events.

DEINE ERSTE WOCHE AN DER UNIVERSITÄT LEIPZIG
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FREITAG/FRIDAY, 29. SEPTEMBER/SEPTEMBER

13:30 Uhr
1.30pm

Campustour (German/ English)
Leibnizdenkmal auf dem Campus/Leibniz Monument on the Unicampus

18:15 Uhr
6.15pm

Kneipenabend/Pub Crawl
Leibnizdenkmal auf dem Campus/Leibniz Monument on the Unicampus

19:00 Uhr
7pm

Filmabend/Movie Night: Monsieur Claude and his Daughters (English)
Goethestraße 3-5, am Eingang/at the entrance

MONTAG/MONDAY, 02. OKTOBER/OCTOBER

14:00 Uhr  
2pm

Panometer Ausstellung/Exhibition: NEW YORK 9/11 
Leibnizdenkmal auf dem Campus/Leibniz Monument on the Unicampus

19:00 Uhr
7pm

StudiTunes: Karaoke & Connect Night
STUK- Leipziger Studentenkeller, Nürnbergerstraße 42

MITTWOCH/WEDNESDAY, 04. OKTOBER/OCTOBER

16:30
4,30pm

Stadtrundgang/Sight Seeing Tour (German/English)
Leibnizdenkmal auf dem Campus/Leibniz Monument on the Unicampus

18:00 Uhr
6pm

BiBaBo Billard
Leibnizdenkmal auf dem Campus/Leibniz Monument on the Unicampus

DONNERSTAG/THURSDAY, 05. OKTOBER/OCTOBER

14:45 
2.45pm

Campustour (German/English)
Leibnizdenkmal auf dem Campus/Leibniz Monument on the Unicampus

14:45 Uhr
2.45pm

Global Net: Mini Volleyball challenge
Leibnizdenkmal auf dem Campus/Leibniz Monument on the Unicampus

15:30 Uhr
3.30pm

Red Bull Arena: Stadium Tour (English)
Leibnizdenkmal auf dem Campus/Leibniz Monument on the Unicampus
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IMMATRIKULATIONSZEITEN SEPTEMBER & 
OKTOBER 2023

ENROLMENT DATES SEPTEMBER & 
OCTOBER 2023

STUDIENKOLLEG

Ort/place: Studienkolleg Sachen/Studienkolleg Sachsen
Lumumbastraße 4, 04105 Leipzig

DONNERSTAG/THURSDAY, 18. SEPTEMBER/SEPTEMBER

09:00 – 13:00 Uhr	
9am–1pm

BACHELOR/MASTER/DIPLOM/STAATSEXAMEN/PROMOTION
BACHELOR‘S/MASTER‘S/DIPLOM/STATE EXAMINATION/DOCTORATE

Ort/place: Neues Seminargebäude (NSG)
Universitätsstraße 1, 04109 Leipzig, 3. Etage/3rd floor, Räume/rooms 312-329

DONNERSTAG/THURSDAY, 28. SEPTEMBER

09:00 – 12:00 Uhr	 13:00 – 17:00 Uhr 	
9am–12pm 1pm–5pm

FREITAG/FRIDAY, 29. SEPTEMBER

09:00 – 12:00 Uhr	
9am–12pm

MONTAG/MONDAY, 2. OKTOBER/OCTOBER

09:00 – 12:00 Uhr	 13:00 – 17:00 Uhr	
9am–12pm 1pm–5pm

MITTWOCH/WEDNESDAY, 4. OKTOBER/OCTOBER

09:00 – 12:00 Uhr	 13:00 – 17:00 Uhr 	
9am–12pm 1pm–5pm

DONNERSTAG/THURSDAY, 5. OKTOBER/OCTOBER

09:00 – 12:00 Uhr	
9am–12pm
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YOUR FIRST WEEK AT LEIPZIG UNIVERSITY

ERASMUS+ STUDIERENDE UND AUSTAUSCHSTUDIERENDE
ERASMUS+ STUDENTS AND EXCHANGE STUDENTS

Ort/place: Neues Seminargebäude (NSG)
Universitätsstraße 1, 04109 Leipzig, 3. Etage/3rd floor, Räume/rooms 312-329

DONNERSTAG/THURSDAY, 28. SEPTEMBER

09:00 – 12:00 Uhr	 13:00 – 16:00 Uhr 	
9am–12pm	 1pm–4pm

FREITAG/FRIDAY, 29. SEPTEMBER

09:00 – 12:00 Uhr	
9am–12pm

MONTAG/MONDAY, 2. OKTOBER/OCTOBER

09:00 – 12:00 Uhr	 13:00 – 16:00 Uhr	
9am–12pm	 1pm–4pm

MITTWOCH/WEDNESDAY, 4. OKTOBER/OCTOBER

09:00 – 12:00 Uhr	 13:00 – 16:00 Uhr 	
9am–12pm	 1pm–4pm

DONNERSTAG/THURSDAY, 5. OKTOBER/OCTOBER

09:00 – 12:00 Uhr	
9am–12pm
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YOUR FIRST WEEK AT LEIPZIG UNIVERSITY

LAUFZETTEL FÜR DIE IMMATRIKULATION

ENROLMENT CHECKLIST

1. KRANKENKASSE (SIEHE SEITE 6)
HEALTH INSURANCE (SEE PAGE 6)

2. SEMESTERBEITRAG (SIEHE SEITE 6)
SEMESTER FEE (SEE PAGE 6)

NACH DER ANKUNFT/AFTER ARRIVAL	      ERLEDIGT?/DONE? 

3. IMMATRIKULATION (SIEHE SEITE 6)
ENROLMENT (SEE PAGE 6)

4 WOHNEN (SIEHE SEITE 7)
ACCOMMODATION (SEE PAGE 7)

5 WOHNUNG ANMELDEN (SIEHE SEITE 7)
REGISTER YOUR ADDRESS IN LEIPZIG (SEE PAGE 7)

6 AUFENTHALT/AUSLÄNDERBEHÖRDE
(SIEHE SEITE 8)
RESIDENCE PERMIT/FOREIGNER‘S  AUTHORITY
(SEE PAGE 8)

7 KONTOERÖFFNUNG/BANK (SIEHE SEITE 8)
OPEN A BANK ACCOUNT (SEE PAGE 8)

VOR DER ABREISE/BEFORE DEPARTURE	      ERLEDIGT?/DONE? 
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DEINE ERSTEN AUFGABEN

YOUR FIRST TO-DOS

1. KRANKENKASSE
HEALTH INSURANCE

Um in Deutschland zu studieren, benötigen Sie eine 
dafür gültige Krankenversicherung./
You need health insurance to study in Germany. 
Überblick der gesetzlichen Krankenkassen/
Overview of German statutory health insurances:
Mehr Informationen/Find out more 

VOR DER ABREISE/BEFORE DEPARTURE

2. SEMESTERBEITRAG
SEMESTER FEE

265,50 € + 10,00 € Gebühr für UniCard
€265,50 + €10 charge for the UniCard

Überweisen Sie den Semesterbeitrag von Ihrem 
Bankkonto vor Ihrer Abreise. Eine Barzahlung ist 
nicht möglich./Transfer the semester fee from your 
bank account before your departure. It is not 
possible to pay in cash.
Der Semesterbeitrag setzt sich aus 8,50 € für die 
Studierendenschaft, 80 € für das Studentenwerk, 
175€ für das MDV-Semesterticket und 2 Euro 
Mobilitätsfond zusammen. Es handelt sich dabei 
nicht um Studiengebühren./The semester fee 
consists of €8.50 for the student body, €80 for the 
Studentenwerk, €175 for the MDV semester ticket 
and €2 for the mobility fund.

3. IMMATRIKULATION
ENROLMENT

Mitzubringen/You will need: 

—	 Reisepass/Passport
	— Zulassungsbescheid/Letter of admission
	— 1 Passfoto1/1 passport photo
	— wenn zutreffend Aufenthaltstitel/if applicable 
Residence permit 

Neues Seminargebäude, Universitätsstraße 1,
3. Etage, siehe Wegweiser/see signpost

NACH DER ANKUNFT/AFTER ARRIVAL

https://www.krankenkassen.de/gesetzliche-krankenkassen/krankenkassen-liste/
https://www.uni-leipzig.de/studium/im-studium/rueckmeldung-und-semesterbeitrag
https://www.uni-leipzig.de/en/studying/current-students/re-enrolment-and-semester-fee
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4. WOHNEN
    ACCOMMODATION

Studentenwerk Leipzig, Goethestraße 6,
3. Etage/3rd floor

Alle Informationen zur Anreise und den Mietver-
tragsunterlagen bekommen Sie nachdem Sie ein 
Zimmerangebot erhalten und angenommen haben./
You will receive complete information about your 
arrival and your rental contract with your room offer.

Weitere Informationen/Further information: 
Studentenwerk 

Uni Leipzig

Telefonhotline während der Einzugsphase bis 
15.10.23/phone hotline during arrival period until 
15 October 23
+49 341 9659 880 
(Montags/Monday – Freitag/Friday
9:00 – 11:00 Uhr/ 9am – 11am)
E-Mail

5. WOHNUNG ANMELDEN
    REGISTER YOUR ADDRESS
    IN LEIPZIG

Mitzubringen/You will need: 
—	 Reisepass/Passport

	— Immatrikulationsbescheinigung/
     Certificate of enrolment

	— Vermieterbestätigung/
     Landlord’s confirmation

Während Ihrer Immatrikulation werden wir einen 
Termin für Sie beim Bürgerservice der Stadt Leipzig 
arrangieren. Ab dem 13. Oktober 2023 stehen 
Termine zur Verfügung. Bitte buchen sie keine 
separaten Termine./During your enrolment, we will 
arrange an appointment for you at the Resident 
Service Office. Appointments will be available from 
13 October 2023. Please do not book separate 
appointments.

http://www.studentenwerk-leipzig.de/wohnen
http://www.uni-leipzig.de/+international-wohnen
mailto:wohnen%40studentenwerk-leipzig.de%20?subject=
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6. AUFENTHALT/AUSLÄNDER-
    BEHÖRDE/FOREIGNER‘S
    AUTHORITY

Entfällt für Erasmus+ Studierende und
Studierende und Austauschstudierende aus 
EU-Staaten.
Not applicable to Erasmus+ students and 
EU students and exchange students.

Nur online einreichen!/Submit online 
only!

Erforderliche Unterlagen:/Required documents: 
—  Immatrikulationsbescheid/Enrolment    
      certificate
—  Pass/Passport copy
—  zwei biometrische Passfotos/Two biometric
      passport photos
—  Mietvertrag und Vermieterbestätigung/
      Rental agreement and landlord’s certificate
—  Krankenversicherung/Proof of health
      insurance
—  Gebühren (bei Ersterteilung zurzeit 110 Euro
      für Nicht-EU-Bürger:innen)/Fees (currently 
      €110.00 for non-EU citizens when first
      issued)
—  Finanzerklärung (Bestätigung über ein
      Stipendium, Sperrkonto-Nachweis)/
      Financial declaration (scholarship
      confirmation, proof of a blocked account)
Online Antrag

Online application

7. KONTOERÖFFNUNG
OPENING A BANK ACCOUNT

Sparkasse 

Universitätsstraße 1, 04109 Leipzig
Postbank 

Brühl 8, 04109 Leipzig 

Targo Bank 
Goethestraße 1, 04109 Leipzig

https://www.leipzig.de/jugend-familie-und-soziales/auslaender-und-migranten/auslaender-und-staatsangehoerigkeitsrecht-auslaenderbehoerde/aufenthalt/aufenthaltstitel-ausbildung#/
https://www.leipzig.de/jugend-familie-und-soziales/auslaender-und-migranten/auslaender-und-staatsangehoerigkeitsrecht-auslaenderbehoerde/aufenthalt/aufenthaltstitel-ausbildung#/
https://www.sparkasse-leipzig.de/de/home/privatkunden/junge-kunden/studenten.html
http://www.postbank.de/privatkunden/produkte/konten-karten/girokonten/studentenkonto.html
http://www.targobank.de/konto-eroeffnen.html
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DIE UNICARD UND IHRE FUNKTIONEN

www.uni-leipzig.de/unicard

Die UniCard ist Ihr Studienausweis an der Universität Leipzig.
Sie erhalten Ihre UniCard:

—	 nach Upload eines Passfotos
—	 nach Überweisung des Semesterbeitrages inklusive UniCard-Gebühr (275,50 €) 
—	 nach Ihrer persönlichen Immatrikulation durch die Stabsstelle Internationales

Sobald Ihre UniCard gedruckt wurde, erhalten Sie per E-Mail einen Abholschein an Ihre universitäre 
E-Mail-Adresse: https://mail.uni-leipzig.de (E-Mail-Server: „studserv“)

Wo Sie Ihre UniCard abholen können, erfahren Sie auf Seite 12. Ihre UniCard ist nur mit aktuellem 
Semesteraufdruck gültig. Dieser muss pro Semester an einer Validierungsstation aufgedruckt 
werden. Bei der Abholung Ihrer UniCard zu Studienbeginn ist Ihr Ausweis bereits validiert. 

Neben dem Gültigkeitszeitraum erhält die UniCard noch den Aufdruck “MDV“. Dieser Aufdruck ist 
der Nachweis dafür, dass Sie während des gesamten Gültigkeitszeitraumes zu jeder Tageszeit mit den 
öffentlichen Verkehrsmitteln (Tram, Bus, S-Bahn, Zug) im MDV-Gebiet fahren dürfen.

Weitere Informationen zum Deutschlandticket, MDV-Semesterticket und zum MDV-Gebiet.

Auf der UniCard befinden sich weiterhin zwei verschiedene „Börsen“: Die Mensa- und die 
Kopierbörse. Das Aufladen der Börsen ist nur mit Bargeld an den entsprechend gekennzeichneten 
Aufladegeräten in den Universitätsgebäuden möglich.

Die UniCard ist auch Ihr Bibliotheksausweis. Auf der Rückseite Ihrer UniCard ist Ihre Bibliotheks-
nummer vermerkt, welche bereits aktiviert wurde. Damit können Sie aus den Universitätsbibliotheken 
(UB) Bücher ausleihen und sich vor Ort an den Bibliothekscomputern einloggen.

https://www.uni-leipzig.de/studium/im-studium/unicard#c391531
https://www.studentenwerk-leipzig.de/news/infos-zum-deutschlandticket


10

YOUR FIRST WEEK AT LEIPZIG UNIVERSITY

THE UNICARD AND ITS FUNCTIONS

www.uni-leipzig.de/unicard

The UniCard is your student ID card at Leipzig University.
Your UniCard will be issued:
— after you have uploaded a photograph
— after you have transferred the €275.50 semester fee 
— after you have registered in person at the International Centre,

Once your UniCard has been printed, you will receive an email that includes a receipt.
This email will be sent to your email address: https://mail.uni-leipzig.de (Email-Server: “studserv”)

You will need this receipt when picking up your UniCard: See page 12 to find out where to collect 
the card.Your UniCard is only valid if stamped for the current semester. It has to be printed at a 
validation terminal each semester. Your UniCard will already be validated when you pick it up after 
registering.

Besides the period for which the stamp is valid, you will also see an “MDV” stamp on your card. 
This entitles you to use public transport within the MDV travel zone.

Further information about the “Deutschlandticket” and the MDV travel ticket.

Your UniCard also contains two accounts: one cafeteria refectory account (Mensa) and one 
photocopying account. You can transfer money to these accounts in cash only by entering bank notes 
into the machines found in various university buildings.

The UniCard also serves as your library card. Your individual library number is indicated on the
reverse of your UniCard. You will need this number to check out books from Leipzig University’s 
various libraries, but also to access the library computers.

https://www.uni-leipzig.de/en/studying/current-students/unicard#c391531
https://www.studentenwerk-leipzig.de/en/news/information-deutschlandticket
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AUSGABE DER UNICARD FÜR NEUIMMATRIKULIERTE/
PICKING UP YOUR UNICARD

28.09.2023

Während der Immatrikulation/During enrolment
Neues Seminargebäude, Universitätsstraße 1, 
Raum/room S 312-328, 3. Etage/3rd floor 

09:00 – 12:00 Uhr 
9am–12pm
13:00 – 17:00 Uhr 
1pm–5pm

29.09.2023

Während der Immatrikulation/During enrolment
Neues Seminargebäude, Universitätsstraße 1, 
Raum/room S 312-328, 3. Etage/3rd floor 

09:00 – 12:00 Uhr 
9am–12pm

02.10. & 04.10.2023

Während der Immatrikulation/During enrolment
Neues Seminargebäude, Universitätsstraße 1, 
Raum/room S 312-328, 3. Etage/3rd floor 

09:00 – 12:00 Uhr 
9am–12pm
13:00 – 17:00 Uhr 
1pm–5pm

ab 06.10.2023/from 6.10.2023 on

Studierenden Service Zentrum (SSZ)
/Student Service Centre
Goethestraße 3-5, 04109 Leipzig

Online Terminbuchung/
Appointment via online booking 

system 

05.10.2023

Während der Immatrikulation/During enrolment
Neues Seminargebäude, Universitätsstraße 1, 
Raum/room S 312-328, 3. Etage/3rd floor 

09:00 – 12:00 Uhr 
9am–12pm

https://termin.uni-leipzig.de/studierendensekretariat/
https://termin.uni-leipzig.de/studierendensekretariat/
https://termin.uni-leipzig.de/studierendensekretariat/
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ÜBERGANGSKARTE

Sie kommen aus dem Ausland und beginnen gerade in Leipzig zu studieren? Wenn Sie zu Semester-
beginn noch keine UniCard besitzen, bekommen Sie ab 26.09.2023 von uns eine Übergangskarte 
für die Mensa und ein Übergangssemesterticket für den MDV angeboten. 

— Die Übergangskarte für die Mensa benutzen Sie zum bargeldlosen Bezahlen in unseren
     Mensen & Cafeterien, bis Sie Ihre UniCard erhalten – maximal bis zum 15.11.2023,
     danach gilt nur noch die UniCard. 

— Für die Mensa-Übergangskarte muss keine Kaution gezahlt werden, aber eine Rückgabe ist
     erforderlich. Bei der Rückgabe muss die UniCard mitgebracht werden, damit Restguthaben
     übertragen werden kann. 

— Das Übergangssemesterticket für den MDV nutzen Sie als Fahrschein auf allen Strecken und für
     alle Busse und Bahnen innerhalb der Tarifzone 110 des Mitteldeutschen Verkehrsverbundes
     (MDV) vom 01.10. bis zum 31.10.2023, danach gilt nur noch die UniCard. Ein Lichtbildausweis
     und die Immatrikulationsbescheinigung sind mitzuführen und bei Kontrollen vorzuzeigen. 

— Ab 1.11.2023 gilt das Übergangssemesterticket nicht mehr, nur noch Ihre UniCard ist gültig! 

— Ab 15.11.2023 gilt dann auch die Übergangskarte für die Mensa nicht mehr, nur noch Ihre
     UniCard ist gültig! 

— Die UniCard mit gültigem MDV-Aufdruck ist spätestens ab 1.11.2023 Ihr gültiger 
     Fahrausweis für das MDV-Gebiet. Ihre UniCard benutzen Sie auch zum bargeldlosen Bezahlen in
     den Mensen & Cafeterien. 

— Die Übergangskarte und das Übergangssemesterticket erhalten nur neu immatrikulierte ausländi-
     sche Studierende der Universität Leipzig, die am 01.10.2023 noch nicht ihre 
     UniCard benutzen können. Zur Abholung die Immatrikulationsbescheinigung und einen
     Lichtbildausweis mitbringen! 

— Die Übergangskarte für die Mensa geben Sie nach Erhalt der UniCard bitte im SSZ 
     (siehe unten) zurück. 

Ab 26.09.2023 werden die Übergangskarten für die Mensa und die Übergangssemestertickets hier 
ausgegeben: 

Studentenwerk im Studenten Service Zentrum (SSZ),
Goethestraße 3-5, Erdgeschoss

Öffnungszeiten

https://www.uni-leipzig.de/studium/beratungs-und-serviceangebote/studierenden-service-zentrum-ssz
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PROVISIONAL UNICARD

Are you from a foreign country and about to start studying in Leipzig? If you do not have a student 
card (UniCard) at the start of the semester, don’t worry! From 26 September 2023, we can 
provide you with a provisional refectory (Mensa) card as well as a provisional MDV travel 
ticket.  
 
— While you wait for your UniCard, you can use the provisional refectory card to make cashless#
     payments in our student refectories and cafeterias. The provisional refectory card will be 
     valid until 15 November 2023. After that time only your UniCard is valid. 
 
— No deposit is required for the provisional refectory card, but you have to return it. You must 
     bring your UniCard with you when you return it so that any remaining credit can be transferred. 
 
— The provisional MDV travel ticket entitles you to use all buses, trains and trams within the tariff 
     zone 110 of the Mitteldeutscher Verkehrsverbund (MDV), which is the Central German public 
     transport network. The card will expire on 31 October 2023. From then on, only the UniCard 
     will be accepted. In case of ticket inspections, remember to carry your ID card and your 
     certificate of enrolment with you while you travel.  
 
— The provisional refectory card and the provisional MDV travel ticket will both expire on 
     1 November 2023. From then on, only the UniCard will be valid.	  
— From 1 November 2023 the transition semester ticket is no longer valid, only your UniCard 
     is valid. 	  
— After 15 November 2023, the provisional refectory card will also no longer be valid, only 
     your UniCard will be valid.
 
— The UniCard with a valid MDV imprint will be your valid ticket for the MDV area from 1.11.2023 
     at the latest. You will also use your UniCard for cashless payments in the dining halls & cafeterias.  
 
— Newly enrolled international students of Leipzig University will only receive a provisional 
     refectory card and/or a provisional MDV travel ticket if they are not able to use their UniCard on 
     1 October 2023. In order to receive the provisional cards, you will need to bring your 
     certificate of enrolment as well as your ID card. 
 
— As soon as you have received your UniCard, please return the provisional refectory card to 
     the Student Service Centre (see below).

From 26 September 2023, the provisional refetory card and the provisional MDV travel ticket can be 
picked up at the following location (where it must also be returned): 

Studentenwerk at the Student Service Center (SSZ),
Goethestraße 3-5, first floor
Opening Hours

https://www.uni-leipzig.de/en/studying/guidance-and-services/student-service-centre-ssz
http://
www.studentenwerk-leipzig.de/beratung-soziales/studierenden-service-zentrumhttps://www.uni-leipzig.de/en/studying/guidance-and-services/student-service-centre-ssz
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DEIN LEBEN IN LEIPZIG

WOHNEN

VERSCHIEDENE WOHNUNGSMÖGLICHKEITEN

•	 Private Unterkunft – unterschiedliche Möglichkeiten: ein leeres Zimmer bis zu einer möblierten 
Wohnung

•	 Sehr beliebt : Zimmer in einer Wohngemeinschaft (WG)
•	 WG bedeutet: mehrere Personen leben zusammen.  Jede/r Bewohner/in hat ein eigenes   
         Zimmer, aber alle teilen sich Küche, Bad und  manchmal ein Wohnzimmer, zum Teil auch die   
         Kosten für einen Telefon- und  Internetanschluss

ZUR ORIENTIERUNG PRIVATER UNTERKÜNFTE

•	 Realistischer Preis für ein Zimmer (abhängig von Größe): ca. 300 - 450 € Warmmiete
•	 wie auch in anderen Städten wird die Wohnungssuche in Leipzig immer schwieriger und teurer
•	 einige Studierende pendeln, zum Beispiel aus Halle oder Umland Leipzig

WIE FINDE ICH EINE WOHNUNG?

Hilfreiche Plattformen:
Das schwarze Brett Leipzig https://www.dsble.de/wohnen

WG-gesucht: https://www.wg-gesucht.de/

Immobilienscout 24: https://www.immobilienscout24.de

LWB: https://www.lwb.de/ 

ebay-Kleinanzeigen: https://www.ebay-kleinanzeigen.de

https://www.dsble.de/wohnen
https://www.wg-gesucht.de/
https://www.immobilienscout24.de
https://www.lwb.de/
https://www.ebay-kleinanzeigen.de


LIVING 

HOUSING OPTIONS

•	 Private accommodation - different options: an empty room to a furnished apartment
•	 Very popular: Room in a shared apartment
•       Shared apartment (WG) means: several people live together in one apartment. 
        Each resident has his or her own room, but they all share a kitchen, bathroom and sometimes a
        living room, sometimes also the costs for a telephone and internet connection

FOR ORIENTATION OF PRIVATE ACCOMMODATIONS:

•	 Realistic price for a room (depending on size): approx. 300 -  450 Euro rent including heating
•	 As in other cities, the search for housing in Leipzig is becoming increasingly difficult and 

expensive
•	 Some students commute, for example from Halle or surrounding areas

HOW CAN I FIND A FLAT?

Helpful Platforms:
Das schwarze Brett Leipzig https://www.dsble.de/wohnen

WG-gesucht: https://www.wg-gesucht.de/

Immobilienscout 24: https://www.immobilienscout24.de

LWB: https://www.lwb.de/ 

ebay-Kleinanzeigen: https://www.ebay-kleinanzeigen.de
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https://www.dsble.de/wohnen
https://www.wg-gesucht.de/
https://www.immobilienscout24.de
https://www.lwb.de/
https://www.ebay-kleinanzeigen.de
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SPRACHTANDEM (5ECTS)
 
Sie möchten Ihre Deutschkenntnisse verbessern? Im Sprachtandem helfen sich zwei Personen mit 
unterschiedlichen Muttersprachen dabei, die jeweils andere Sprache zu lernen. Um ECTS-Punkte zu 
bekommen, melden Sie sich für das Tandem-Modul an 
 
Weitere Informationen: 
Website 

Instagram 

Mail

LANGUAGE TANDEMS (5ECTS)
 
Why not use our language tandem programme to improve your German or another foreign language?
In a language tandem, two people with different native languages help each other learn the other 
persons’ language. To get credits for tandem learning, please register for the Tandem module.

Further information: 
Website 

Instagram 

Mail

https://www.sprachenzentrum.uni-leipzig.de/en/tandem-autonome-angebote
https://www.instagram.com/sprachenzentrum_unileipzig/
mailto:tandem%40uni-leipzig.de?subject=
https://www.sprachenzentrum.uni-leipzig.de/en/tandem-autonome-angebote
https://www.instagram.com/sprachenzentrum_unileipzig/
mailto:tandem%40uni-leipzig.de?subject=
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ARQUS SPRACHENCAFÉS
 
Die Arqus Cafés sind keine Sprachkurse, sondern bieten tolle Gelegenheiten, Fremdsprachen 
entspannt und in kleinen Gruppen anzuwenden. Um aktiv teilnehmen zu können, sollten Vorkenntnis-
se in der Lernsprache (mindestens A2+/B1) vorhanden sein. Jedes Café wird von einem/einer Tutor:in 
begleitet. Diese sind keine Sprachlehrer:innen, sondern sehr kompetente Sprecher:innen der 
jeweiligen Sprachen. Die Sprachencafés finden entweder in Präsenz oder über die Videokonfe-
renz-Plattform ZOOM statt. Alle Studierenden und Mitarbeitenden der Arqus Hochschulallianz 
können teilnehmen. 

Wir freuen uns auf Sie! Schnappen Sie eine Tasse Kaffee und setzen Sie sich (virtuell) dazu!

Möchten Sie gern als Sprachentutor:in mitmachen? Schreiben Sie uns!

Weitere Informationen:
Sprachenzentrum

Website

Instagram

E-Mail

ARQUS LANGUAGE CAFÉS
 
At the Arqus Café, you can expand your language and cultural knowledge informally and with other 
language learners. You will have the support from language tutors who are not language teachers, but 
competent speakers of those languages. The Arqus Café is open to all students and staff members at 
the Arqus partner universities.
Please note that the cafés are not language courses, but an opportunity to use your foreign languages 
in a relaxed atmosphere and in a small group. You should have a working knowledge of the language 
(min. A2+/B1) so that you can actively participate in the sessions. The language cafés take place 
either via the video conference platform ZOOM or on-site at the main campus. We look forward to 
seeing you there. 

So grab a cup of coffee and join us online at the Arqus Café! 

If you would like to become a tutor for an Arqus Café in your language, please get in touch!

More information: 
Sprachenzentrum

Website

Instagram

E-Mail

https://www.sprachenzentrum.uni-leipzig.de/arqus-cafe
https://arqus-alliance.eu/action-lines/multilingualism/arqus-cafe/
https://www.instagram.com/sprachenzentrum_unileipzig/
http://arqus_cafe@arqus-alliance.eu
https://www.sprachenzentrum.uni-leipzig.de/en/arqus-cafe
https://arqus-alliance.eu/action-lines/multilingualism/arqus-cafe/
https://www.instagram.com/sprachenzentrum_unileipzig/
http://arqus_cafe@arqus-alliance.eu
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STUDIENBEGLEITPROGRAMM STUBE SACHSEN 
- FÜR STUDIERENDE AUS AFRIKA, ASIEN,
LATEINAMERIKA, OSTEUROPA

Liebe internationale Studierende,
STUBE bietet die Möglichkeit, Menschen aus aller Welt kennenzulernen, die in Deutschland 
studieren. Gemeinsam reden, die eigene Situation besprechen, politische Fragen der Herkunftsregion 
und der gesamten Welt diskutieren, Tipps bekommen, miteinander zu feiern...das und mehr ist 
STUBE. 

Es gibt 3 Bausteine:
—  Wochenendseminare, Tagesveranstaltungen, Exkursionen
—  STUBE unterstützt Reisekosten für Praktikum oder Forschung in Ländern des globalen Südens
      für Bachelor-, Master sowie Diplomstudierende, siehe www.stube-sachsen.de/bpsa

—  Lokale Aktivitäten – STUBE kann Deine Aktivität finanziell und organisatorisch unterstützen

STUBE Veranstaltungen finden auf Deutsch und Englisch statt.

Website: www.stube-sachsen.de 

anmelden https://register.stube-sachsen.de/

STUDIENBEGLEITPROGRAMM STUBE SACHSEN - 
FOR STUDENTS FROM AFRICA, ASIA, LATIN 
AMERICA, EASTERN EUROPE

Dear international student,
STUBE enables students from all over the world to get to know people who are also studying in 
Germany. Talking together, sharing one’s situation, discussing social, ecological, political regarding 
single countries or the whole world, getting hints, having fun together...this and more is STUBE 
Sachsen. 

There are 3 parts:
—  weekend seminars, one day events, excursions
—  STUBE may overtake travelcosts for internship or research stay in countries of the Global South

for Bachelor, Master, Diplomastudents, details at www.stube-sachsen.de/bpsa
—  Local activities – STUBE may support your event financially or help to organize it

STUBE events are held in German and English.

Website: www.stube-sachsen.de/en 

register: https://register.stube-sachsen.de/en/

https://register.stube-sachsen.de/
https://register.stube-sachsen.de/en/
https://www.stube-sachsen.de/bpsa/
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SPRECHZEITEN BERATUNG

CONSULTATION HOURS 

STABSSTELLE INTERNATIONALES/INTERNATIONAL CENTRE 
Ort/Place: Goethestraße 3-5, 04109 Leipzig, SSZ
E-Mail: international.student@uni-leipzig.de, refugees.study@uni-leipzig.de, 

                 bewerbung.intstud@uni-leipzig.de

Internationale Studienbewerber:innen sowie internationale Studierende unserer Universität werden vor 
Ort nach einer Terminvereinbarung und während der Telefonsprechzeiten beraten./ International 
applicants and international students of our university are advised on site by appointment and during 
telephone consultation hours.

Telefonsprechzeiten/telephone consultation hours 

•	 Bewerbung und Betreuung
         Studienkolleg/Application &
         admission Studienkolleg
•	 Bewerbung und Zulassung 

Bachelor, Staatsexamen, 
          Diplom/Application and 
          admission Bachelor’s, State 
          Examination, Diplom
•	 Bewerbung und Zulassung  

Master/Application and
         admission Master’s
•	 Bewerbung, Zulassung und 

Betreuung Promotion/
Application, admission and 
support doctorates

Monday

Monday

Donnerstag

Thursday

9:00  –  11:00 Uhr und
15:00  –  17:00 Uhr 

9am - 11am and
3pm - 5pm

9:00  –  11:00 Uhr und
15:00  –  16:00 Uhr 

9am - 11am and
3pm - 4pm

+49 341 97-32080 
+49 341 97-32079

•	 Betreuung Erasmus+ 
         Studierende und 
         Austauschstudierende/
         Support for Erasmus+ 
         students and exchange students
•	 Beratung Studienzweifel/
         In doubt about your studies?

Onlinetermin über 
Terminbuchungssystem/
Appointment via 
online booking 
system
Booking system

 

https://home.uni-leipzig.de/termin-international/
https://home.uni-leipzig.de/termin-international/
https://home.uni-leipzig.de/~termin-international/
https://home.uni-leipzig.de/termin-international/
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Sollten Sie sich jemals einer Gefahr oder Bedrohung ausgesetzt sehen, finden Sie Hilfe und Rat auch 
an folgenden Stellen/If you ever find yourself in danger or threatened, help and advice is available 
from the following places:

AUSLÄNDERBEAUFTRAGTE DER UNIVERSITÄT LEIPZIG/COMMISSIONER FOR 
INTERNATIONAL STUDENTS AND RESEARCHERS AT LEIPZIG UNIVERSITY  

Prof. Dr. Sebastian Seyferth
Ort/Place: Beethovenstraße 15, Raum 2407, Room 2407
04107 Leipzig 
Telefon/Phone: +49 341 97 37352 

Sprechzeiten/Consultation hours 
nach Vereinbarung per E-Mail/by appointment by e-mail
sebastian.seyferth@uni-leipzig.de

 RAA LEIPZIG - VEREIN FÜR INTERKULTURELLE ARBEIT, JUGENDHILFE UND 
SCHULE E.V./ASSOCIATION FOR INTERCULTURAL WORK, YOUTH WELFARE
SERVICES AND SCHOOL

SALVE - Migranten-
beratungsstelle/ SALVE 
- Support for immigrants

Montag  –  Donnerstag
Monday  –  Thursday
Freitag
Friday

10:00  –  17:00 Uhr 
10am–5pm
10:00  –  15:00 Uhr
10am–3pm

Odermannstraße 19, 
04177 Leipzig
Tel.: +49 341 4206097

Opferberatung/Victim 
consultation

Montag  –  Freitag
Monday  –  Friday

10:00  –  15:00 Uhr 
10am–3pm

Kochstraße 14, 
04275 Leipzig
Tel.: +49 341 2618647

SPRINT - Vermittlungs-
service für Sprach- und 
Integrationsmittler/ 
SPRINT Language and 
integration mediation 
service

Montag  –  Freitag
Monday  –  Friday

08:30  –  15:30 Uhr 
8.30am–3.30pm

Petersteinweg 13, 
04107 Leipzig
Tel.: +49 341 99995771
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RÜCKMELDUNG

Mit der Rückmeldung bestätigen Sie, dass Sie Ihr Studium auch im nächsten Semester an der 
Universität Leipzig fortsetzen wollen. Bitte beachten Sie, dass es Ihre Verantwortung ist, daran zu 
denken.

ACHTUNG RÜCKMELDEZEITEN - NICHT VERPASSEN
Für das Wintersemester: 01. Juni  –  15. August
Für das Sommersemester: 01. Dezember  –  15. Februar

Diese Meldung ist in jedem Semester für alle Studierenden erforderlich und erfolgt durch die 
fristgerechte Zahlung des Semesterbeitrages. Sie können die Zahlung des Semesterbeitrages über das 
Studienportal AlmaWeb, https://almaweb.uni-leipzig.de unter dem Menüpunkt „Studium“ per 
Lastschrifteinzug vornehmen. Eine verspätete Rückmeldung kann den Verlust des Studienplatzes 
nach sich ziehen. 

Für Beurlaubungen oder einer Änderung des Studiengangs oder Studienfachs wenden Sie sich bitte an 
Frau Martina Otto von der Stabsstelle Internationales in der Goethestraße 3-5, SSZ. 

Vergessen Sie nicht, sich am Ende Ihres Studiums zu exmatrikulieren! Die Exmatrikulation ist 
unbedingt notwendig!
www.uni-leipzig.de/+rueckmeldung

RE-ENROLMENT
 
By re-enrolling, you confirm your intention to continue your studies at Leipzig University in the next 
semester. Please note that it is your responsibility to remember this.

RE-ENROLMENT PERIODS: DO NOT MISS THESE DATES
For the winter semester: 1 June – 15 August
For the summer semester: 1 December – 15 February

Every student is required to re-enrol every semester. To re-enrol, you need to pay the semester fee on 
time (see dates above). To do so, go to AlmaWeb https://almaweb.uni-leipzig.de and find the relevant 
section under “Studies“ (direct debit authorization). If you re-enrol late, then you may be exmatricula-
ted! 

If you have planned a leave semester or intend to change study programmes or subjects, please contact 
Mrs Martina Otto at the International Office (Goethestraße 3-5, SSZ).

Don’t forget to exmatriculate at the end of your stay! Your deregistration is essential!
www.uni-leipzig.de/+rueckmeldung

https://home.uni-leipzig.de/termin-international/
https://home.uni-leipzig.de/termin-international/
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TUTOR:INNEN DES STUDENTENWERKS

Die Tutor:innen des Studentenwerkes Leipzig unterstützen euch bei eurem Aufenthalt in der Stadt! 
Wir sind Studierende, die ehrenamtlich für eure Fragen rund ums Wohnen, Leben und Studieren in 
Leipzig da sind.
Wir organisieren Veranstaltungen und Ausflüge, bieten Sprechstunden (nach Vereinbarung), eine 
Geschirrbörse, sowie das Buddy-Programm an.

Weitere Informationen:
Website

STUDENTENWERK LEIPZIG TUTORS

The tutors of the Studentenwerk Leipzig support you during your stay in the city! We are students who 
volunteer to assist you with your questions about living and studying in Leipzig. 

We organize events and excursions, offer office hours(by appointment), a tableware exchange, as well as 
the buddy programme.

More Information:
Website

Tutoren des 
Studentenwerkes Leipzig

https://www.studentenwerk-leipzig.de/wohnen/tutorinnen-des-studentenwerks-leipzig
https://www.studentenwerk-leipzig.de/en/housing/tutors-studentenwerk-leipzig
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WILMA

IHR WOLLT LEIPZIG UND UMGEBUNG KENNENLERNEN, NEUE LEUTE TREFFEN 
UND KONTAKTE KNÜPFEN?

WILMA ist die Willkommensinitiative für internationale Studierende in Leipzig. Wir sind ein 
ehrenamtliches Team, das euch dabei helfen möchte, eine tolle Zeit in Leipzig zu haben. So bieten 
wir Tages- und Mehrtagesfahrten, Sport- und Theatertreffs, und andere Veranstaltungen an, bei denen 
ihr Leipzig, die Region und weltoffene Studierende aus verschiedensten Ländern kennenlernen könnt.

Bitte schaut auf unserer Webseite (wilma.uni-leipzig.de) oder Facebook-Seite vorbei (WILMALeip-
zsch), wo ihr das aktuelle Programm und Eindrücke vergangener Veranstaltungen finden könnt. Unser 
Programmflyer liegt außerdem (ab Oktober) im Campus-Service im Uni-Innenhof (Universitätsstraße 
1) aus.

Wir freuen uns darauf, euch kennenzulernen

Schreibt uns über unsere Webseite: wilma.uni-leipzig.de, oder an: wilma@uni-leipzig.de

Folgt uns auf Facebook:@WilmaLeipzsch

Oder Instagram: @wilma_erasmus_leipzig

DO YOU WANT TO GET TO KNOW LEIPZIG, THE WIDER REGION, AND MEET 
NEW PEOPLE FROM DIFFERENT COUNTRIES?

WILMA is the welcome initiative for international exchange students in Leipzig. We are a team of 
motivated volunteers who want to help you enjoy your stay in Leipzig. We offer trips to interesting 
cities and other places in the region, offer regular sports and theatre meetings, and organize other 
events for international students in the upcoming semester. Please see our Facebook page (WILMAL-
eipzsch) for up-to-date program information and an impression of past events. Our flyer for the new 
semester is also available (by October) at the information desk of Campus Service (Universitätsstraße 
1).

We are looking forward to meeting you!

Write to us via our website: wilma.uni-leipzig.de, oder an: wilma@uni-leipzig.de

Follow us on Facebook:@WilmaLeipzsch

or Instagram: @wilma_erasmus_leipzig

 

http://www.wilma.uni-leipzig.de
mailto:wilma%40uni-leipzig.de?subject=
https://m.facebook.com/WILMALeipzsch/events/
https://www.instagram.com/wilma_erasmus_leipzig/?ref=indirimlikupon.com
http://www.wilma.uni-leipzig.de
mailto:wilma%40uni-leipzig.de?subject=
https://m.facebook.com/WILMALeipzsch/events/
https://www.instagram.com/wilma_erasmus_leipzig/?ref=indirimlikupon.com


25

DEIN STUDIUM AN DER UNIVERISTÄT LEIPZIG

INTERNATIONALE DOKTORANDENINITIATIVE

Das Team unserer Initiative besteht aus internationalen Doktorandinnen und Doktoranden der 
Universität Leipzig und organisiert seit 2005 regelmäßig kulturelle, soziale und akademische 
Veranstaltungen. Ziel der Initiative ist es, die internationalen Promovierenden während ihrer Zeit an 
der Universität intensiv zu betreuen und ihnen eine Plattform zum gemeinsamen Austausch zu bieten. 

Das Team der  DOKTORANDENinitiative:
— bietet eine Plattform für den Erfahrungsaustausch internationaler Doktorandinnen
     und Doktoranden
— geht auf die Bedürfnisse internationaler Doktorandinnen und Doktoranden ein
— vereint internationale Doktorandinnen und Doktoranden unterschiedlicher akademischer Herkunft    
     und Nationalitäten und hilft somit, Sprachbarrieren abzubauen sowie Sprachkenntnisse zu
     verbessern
— verstärkt die soziale Vernetzung von neuen und erfahrenen Doktorandinnen und Doktoranden 
— unterstützt bei der akademischen Entwicklung, indem Soft Skills gezielt gefördert werden

Die Termine unserer Treffen und weitere Veranstaltungen werden per E-Mail und auf Facebook 
bekannt gegeben. Sie haben Fragen oder möchten Ihre Erfahrungen teilen  –  melden Sie sich bei uns!
E-Mail: dokinfo@rz.uni-leipzig.de 

Facebook: www.facebook.com/groups/phdinitiative

DOCTORAL CANDIDATE INITIATIVE

The initiative’s team consists of international doctoral candidates at Leipzig University, and since 
2005 it has organised regular cultural, social and academic events. The goal of the initiative is to 
provide comprehensive support to international doctoral candidates during their time at the Universi-
ty and to offer a platform for mutual exchange.
The International DOCTORAL CANDIDATE Initiative team:

— provides a platform for international doctoral candidates to share their experiences
— addresses the needs of international doctoral candidates
— brings together international doctoral candidates of different academic backgrounds
     and nationalities,
     thus helping to overcome language barriers and improve language skills
— strengthens social networking between new and more experienced doctoral candidates;
— promotes academic development by focusing on soft skills.

Our mailing list and Facebook page contain all the latest information about our monthly events.
You are always welcome to contact us if you have any questions or suggestions!
Email: dokinfo@rz.uni-leipzig.de 
Facebook: www.facebook.com/groups/phdinitiative
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CAREER SERVICE FOR INTERNATIONALS

Der Career Service unterstützt internationale Studierende, die in Deutschland Berufserfahrung sammeln 
wollen, sei es in Form von Praktika, studentischen Nebentätigkeiten und/ oder Stellen für Absolvent:in-
nen nach dem Studium.

Wir unterstützen mit:
— Information & Beratung zu Praktika und Berufseinstieg
— Durchsicht und Prüfung von Bewerbungsunterlagen
— Seminaren/ Workshops/ Vorträgen
— Mentoringprogramm

Universität Leipzig Career Service
Goethestraße 3-5, 1. Etage, Raum 1.15
Telefon: +49 341/9730038
E-Mail: susanne.benko@uni-leipzig.de

www.uni-leipzig.de/studium/career-service/career-service-for-internationals.html

www.uni-leipzig.de/mentoring

www.jobportal.uni-leipzig.de

www.facebook.com/universitaet.leipzig.career.service

www.instagram.com/career.service.uni.leipzig/

The Career Service  supports international students who would like to gain professional experience 
during their studies and/or plan to start their career in Germany after graduation.

We offer:
— Information and advice on internships and starting your career
— Checking of application documents
— Seminars, workshops and lectures
— mentoring programme 

Leipzig University Career Service
Goethestraße 3-5, 1st floor, room 1.15
Phone: +49 341/9730038
Email: susanne.benko@uni-leipzig.de

www.uni-leipzig.de/studium/career-service/career-service-for-internationals.html

www.uni-leipzig.de/mentoring

www.jobportal.uni-leipzig.de

www.facebook.com/universitaet.leipzig.career.service

www.instagram.com/career.service.uni.leipzig/
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Lieber rechtzeitig fit
als ständig im Stress

Gesundheit weiter gedacht

Deshalb ist es wichtig, seine Kräfte richtig einzuteilen.
Wie das geht und wie man vor Prüfungen entspannt bleibt,
zeigen dir unsere kostenlosen Tipps. Damit alles stressfrei läuft.

Infos unter www.barmer.de

In den Sozialen Medien
www.barmer.de/facebook
www.barmer.de/youtube 
www.barmer.de/instagram

Schwierige Phasen gibt es im Studium immer wieder.

* Anrufe aus dem deutschen Fest- und Mobilfunknetz sind für Sie kostenfrei!

BARMER
Michael Thude
Lange Straße 40
04103 Leipzig
Telefon: 0800 333004 105-239*
Telefax: 0800 333004 105-249*
michael.thude@barmer.de
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ÜBERSICHT STUDIENBÜROS

OVERVIEW STUDY OFFICES

FAKULTÄT 
FACULTY

FACHBEREICHE
SUBJECT AREAS

Chemie und Mineralogie/Chemistry and 
Mineralogy

Deutsche Website

English Website

Analytik und Spektroskopie, Chemie, Mineralogie 
und Materialwissenschaft, Structural Chemistry and 
Spectroscopy/Institute of Mineralogy, Crystallogra-
phy and Materials Science, Technical, Inorganic, 
Organic and Analytic Chemistry, Structural 
Chemistry and Spectroscopy

Erziehungswissenschaft/Educational Science

Deutsche Website

English Website 

Allgemeine und Vergleichende Pädagogik, 
Schulpädagogik und Pädagogische Psychologie, 
Grundschulpädagogik, Förderpädagogik, Erwachse-
nen- und Sozialpädagogik/General and Intercultural 
Comparative Education, School Education and 
Educational Psychology, Primary Education, Special 
and Inclusive Education, Lifelong Learning and 
Social Pedagogy

Geschichte, Kunst- und Orientwissenschaften/
History, Arts and Oriental Studies

Deutsche Website

Ägyptologie, Afrikastudien, Arabistik, Archäologie, 
Ethnologie, Indologie, Tibetologie und
Mongolistik, Japanologie, Geschichte, Kunstpädago-
gik, Kunstgeschichte, Musikwissenschaft, 
Religionswissenschaft, Sinologie, Theaterwissen-
schaft/Egyptology, Ancient Near East Studies, 
African Studies, Arabic Studies, Archaeology, 
Ethnology, South and Central Asian Studies,
Japanese Studies, Chinese Studies, History, Art 
Studies, Art History, Musicology, Studies in 
Religion, Theatre Studies

Jura/Law

Deutsche Website

Rechtswissenschaft /Public Law, Civil Law

https://www.chemie.uni-leipzig.de/fakultaet/verwaltung-und-service/studienbuero
https://www.chemie.uni-leipzig.de/en/study-affairs
https://www.erzwiss.uni-leipzig.de/studium#c597743
https://www.erzwiss.uni-leipzig.de/en/study
https://www.gkr.uni-leipzig.de/fakultaet/studienbuero
https://www.jura.uni-leipzig.de/studium/beratung-und-mentoring/studienbuero
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FAKULTÄT 
FACULTY

FACHBEREICHE
SUBJECT AREAS

Lebenswissenschaften/Life Sciences

Deutsche Website

English Website

Biologie, Biochemie, Psychologie/Biology, 
Biochemistry, Psychology

Mathematik und Informatik/Mathematics and 
Computer Science

Deutsche Website

English Website

Mathematik, Wirtschaftsmathematik, Informatik, 
Digital Humanities, Bioinformatik/Mathematics, 
Business Mathematics, Computer Science, 
Digital Humanities, Bioinformatics

Philologie/Philology

Deutsche Website

Amerikanistik, Anglistik, IALT, 
Germanistik, Herder-Institut, Klassische Philologie 
und Komparatistik, 
Germanistik, Romanistik, Slavistik, Sorabistik/
American Studies, British Studies, IALT, German 
Language and Literature, Herder- Institute (German 
as Foreign Language), Classical Studies and 
Comparative Literature, Romance Studies, Slavonic 
Studies, Sorabian Studies

Physik und Geowissenschaften/Physics and    
Earth Sciences

Deutsche Website

English Website

Geographie, Physische Geographie/Geoökologie, 
Wirtschafts- und Sozialgeographie, International 
Physics Studies Program, Meteorologie, 
Physik/Geography, Physical Geography and 
Geoecology, Economical and Social Geography, 
International Physics Studies Program, Meteorology, 
Physics

Sozialwissenschaften und Philosophie/Social 
Sciences and Philosophy

Deutsche Website

English Website

Politikwissenschaft, Soziologie, Philosophie, Logik, 
Kulturwissenschaften, Kommunikations- und 
Medienwissenschaft, Journalistik, European Studies, 
Global Studies/Politics and International Relations, 
Sociology, Philosophy, Logic, Cultural Studies, 
Communication and Media Studies, Journalism, 
European Studies, Global Studies

https://www.lw.uni-leipzig.de/studium/studienbuero
https://www.lw.uni-leipzig.de/en/study/office-for-study-affairs-1
https://www.mathcs.uni-leipzig.de/studium/studienbuero
https://www.mathcs.uni-leipzig.de/en/studium/studienbuero
https://www.philol.uni-leipzig.de/fakultaet/studienbuero
https://www.physgeo.uni-leipzig.de/studium/studienbuero
https://www.physgeo.uni-leipzig.de/en/studying/study-office 
https://www.sozphil.uni-leipzig.de/fakultaet/studienbuero
https://www.sozphil.uni-leipzig.de/en/faculty/studienbuero
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FAKULTÄT 
FACULTY

FACHBEREICHE
SUBJECT AREAS

Sportwissenschaftliche Fakultät/Sport Science

Deutsche Website

Sportwissenschaft, Sportmanagement/Sport 
Sciences, Sports Management

Theologie/Theology

Deutsche Website

Evangelische Theologie, Geschichte und Theologie 
des Christentums/Protestant Theology, History and 
Theology of Christianity

Wirtschaftswissenschaft/Economics and 
Management Science

Deutsche Website

English Website

Betriebswirtschaftslehre, Volks-
wirtschaftslehre, Wirtschaftsinformatik, Wirt-
schaftspädagogik, Nachhaltigkeits-
management, Sustainable Development/Manage-
ment Science, Economics, Business Information 
Systems, Business Education and Management 
Training, Sustainability Management, Sustainable 
Development 

https://www.spowi.uni-leipzig.de/studium/im-studium/beratung/studienbuero
https://www.theol.uni-leipzig.de/studium/die-mitarbeiterinnen-und-mitarbeiter-des-studienbueros
https://www.wifa.uni-leipzig.de/fakultaet/studienbuero
https://www.wifa.uni-leipzig.de/en/faculty/study-office
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ONLINE-VERANSTALTUNGSREIHE FÜR 
ZUGELASSENE INTERNATIONALE STUDIERENDE

ONLINE EVENT SERIES FOR ADMITTED 
INTERNATIONAL STUDENTS

ZOOMRAUM/VIRTUAL ROOM: https://uni-leipzig.zoom.us/J/9761105436

DATUM       ZEIT                    VERANSTALTUNG         ANMERKUNG

DATE          TIME                    ACTIVITY                     INFORMATION

04.09.2023 13:00 - 14:00 Uhr 
auf Deutsch

2.30pm-3.30pm 
in English

Studienunterstützende 
Ressourcen und Studien-
begleitende Angebote

Study Support Resources 
and Extracurricular 
Offerings

Du suchst Hilfe beim wissenschaftli-
chen Schreiben? Du möchtest dein 
Deutsch verbessern oder eine neue 
Sprache lernen? Willst du eine neue 
Sportart erlernen? Oder vielleicht 
brauchst du Hilfe, um dich in einer 
neuen Stadt einzuleben? In dieser 
Veranstaltung helfen wir dir 
herauszufinden, wie du dein Studium 
an der Uni Leipzig ergänzen und 
unterstützen kannst./Looking for 
help with your academic writing? 
Want to improve your German or 
pick up a new language? Time to 
pick up a new sport? Or maybe you 
need some help adjusting to a new 
city? In this event, we’ll help you 
figure out how to supplement and 
support your studies at the Uni 
Leipzig



VORTRÄGE
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DATUM
DATE 

ZEIT 
TIME

VERANSTALTUNG
ACTIVITY

ANMERKUNG
INFORMATION

06.09.2023 13:00-14:00 Uhr 
auf Deutsch

2.30pm-3.30pm 
in English

Wer? Was? Wo? Wann? 
Warum? Die organisatori-
sche Seite des Studiums

Who? What? Where? 
When? Why? The 
Organizational Side of 
your Studies

Ach, Deutschland, Land der Dichter 
und Denker… und der Bürokratie! In 
dieser Veranstaltung machen wir 
dich mit der Struktur der Universität 
vertraut, damit du weißt, an wen du 
dich mit welchen Fragen wenden 
kannst und wie du unnötigen Stress 
bei dem Aufbau und dem Ablauf 
deines Studiums vermeiden kannst./
Ahh Germany, the land of poets and 
thinkers… and bureaucracy! In this 
event, we’ll help you get acquainted 
with the structure of the university so 
you’ll know where to turn with what 
questions and how to avoid 
unnecessary stress with structuring 
and completing your degree. 

13.09.2023 14:00-15:00 Uhr 
auf Deutsch

3.30pm-4.30pm 
in English

Career Service

14.09.2023 14:00-15:00 Uhr 
auf Deutsch

3.30pm-4.30pm 
in English

 

Finanzierung, Jobben mit 
dem Studentenwerk

Working and Financing 
your Studies, 
in Cooperation with the 
Studentenwerk

Hast Du Fragen zur Finanzierung 
Deines Studiums? In Zusammenar-
beit mit dem Studentenwerk Leipzig 
bietet diese Veranstaltung praktische 
Informationen, wie Du Dich während 
Deiner Zeit an der Uni Leipzig 
finanziell über Wasser halten kannst./ 
Do you have about funding your 
studies? In cooperation with 
Studentenwerk Leipzig, this event 
will offer practical information on 
staying financially afloat during your 
time at the Uni Leipzig.
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FUNDBÜRO

LOST & FOUND

SIE HABEN ETWAS VERLOREN, GEFUNDEN ODER WOLLEN Z.B. EIN FAHRRAD 
ERSTEIGERN? 

Das Fundbüro der Stadt Leipzig kann Ihnen möglicherweise weiterhelfen.
Hier finden Sie Informationen für den Verlierer und den ehrlichen Finder sowie unsere Versteige-
rungstermine.

YOU HAVE LOST OR FOUND SOMETHING OR WANT TO BUY A BICYCLE AT AN 
AUCTION?

The lost and found office of the city of Leipzig may be able to help you.
Here you will find Information for the loser and the honest finder as well as our auction dates.

KONTAKT UND ÖFFNUNGSZEITEN/CONTACT AND OPENING HOURS:

Technisches Rathaus
Prager Straße 118-136
04317 Leipzig

Telefonzeiten/Phone hours:
Montag, Dienstag, Mittwoch, Donnerstag: 13:00-15:00 Uhr
Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday: 1pm - 3pm
Dienstag: 9:00-12:00 Uhr und
Tuesday: 9am - 12pm
Freitag: 8:00-12:00 Uhr
Friday: 8am - 12pm

E-Mail/Email: fundbuero@leipzig.de

Anfahrt/directions:
Straßenbahn/TRAM: 
Linie 12 und 15 (Haltestelle „Technisches Rathaus“)
Linie 2 (Haltestelle „Altes Messegelände“) 
Linie 4 (Haltestelle „Riebeckstraße/ Stötteritzer Straße“)
Bus: Linie 70 und 74 (Haltestelle „Technisches Rathaus“)
Linie 60 (Haltestelle „Ostplatz“)

http://www.leipzig.de/buergerservice-und-verwaltung/sicherheit-und-ordnung/fundbuero/
https://english.leipzig.de/services-and-administration/public-order-and-security/leipzigs-lost-property-office#c72692


RUNDFUNKBEITRAG – INFORMATIONEN FÜR 
MIETERINNEN UND MIETER 

In Deutschland gibt es einen Rundfunkbeitrag, der für jede Wohnung pauschal berechnet wird. 
Grundsätzlich muss jeder Haushalt monatlich 18,36 € zahlen, das Geld wird allerdings nur jeden
dritten Monat eingezogen, dann also in einer Höhe von 55,08 €.

WER MUSS ZAHLEN? 

Personen, die in einer Wohnung leben, müssen den Rundfunkbeitrag zahlen. Es spielt keine Rolle, ob 
man alleine oder in einer Wohngemeinschaft lebt. Bei gemeinsamem Wohnen teilen sich die 
Bewohner die Kosten.

ZAHLUNG IN WOHNGEMEINSCHAFTEN

In einer Wohngemeinschaft muss eine Person den Beitrag zahlen. Die Wahl, wer das ist, liegt bei der 
WG. Meistens übernimmt diejenige Person, die zuerst kontaktiert wird, die Zahlung und holt sich den 
Anteil von den Mitbewohnern. Es gibt eine Ausnahme für deutsche Studierende mit BaföG – sie sind 
befreit. Ausländische Studierende haben keine Sonderregelung, auch nicht für Stipendiaten oder 
Austauschstudierende.

WAS IST EINE WOHNUNG?

Ein Raum, der zum Wohnen und Schlafen geeignet ist, zählt als Wohnung. Bad und Küche sind nicht 
zwingend erforderlich, aber der Raum muss einen eigenen Eingang haben.

WOHNFORMEN IN STUDENTENWOHNHEIMEN

Einzelapartments mit eigenem Zugang gelten als separate Wohnungen, auch ohne eigenes Bad oder 
Küche. Wohngruppen oder Wohngemeinschaften werden normalerweise als eine Wohnung betrachtet. 
Es gilt: Eine Wohnung – ein Beitrag

MEHR INFORMATIONEN:
www.rundfunkbeitrag.de 
Hotline 01806 999 555 10 (Montag bis Freitag von 07:00 - 19:00 Uhr, gebührenpflichtig)
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GERMAN BROADCASTING LICENCE FEE – 
INFORMATION FOR TENANTS 

In Germany people are required to pay a broadcasting licence fee. In principle, every household has
to pay €18.36 per month. The fee is paid in instalments of €55.08 every three months.

WHO HAS TO PAY?

People who live in an apartment have to pay the broadcasting fee. It does not matter whether you live 
alone or in a shared apartment. If you live together, the residents share the costs.

PAYMENT IN SHARED APARTMENTS:

In a shared apartment, one person must pay the contribution. The choice of who that is is up to the 
WG. Usually, the person who is contacted first takes over the payment and collects the share from the 
roommates. There is an exception for German students with BaföG - they are exempt. Foreign 
students do not have a special rule, not even for scholarship holders or exchange students.

WHAT IS AN APARTMENT?

A room suitable for living and sleeping counts as an apartment. Bathroom and kitchen are not 
mandatory, but the room must have its own entrance.

LIVING ARRANGEMENTS IN STUDENT RESIDENCES:

Single apartments with their own entrance are considered separate apartments, even without their 
own bathroom or kitchen. Residential groups or shared apartments are usually considered as one 
apartment. The following applies: one apartment - one contribution.

MORE INFORMATION:

www.rundfunkbeitrag.de 
hotline on weekdays from 7am–7pm at 01806 999 555 10, chargeable
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HOSTELS IN LEIPZIG

Five elements
Kleine Fleischergasse 8, 04109 Leipzig
https://5elementshostel.de/de/leipzig/

TRAM: 9, 16, stop: Thomaskirche
Tel.: +49 34135583196
ab 13 € im Schlafsaal pro Nacht/ 
dormitory per night

Hostel Multitude
Lützner Str. 7, Alt-West, 04177 Leipzig
TRAM: 3, 7, 15, Stop: Angerbrücke
https://multitude.de/unsere-zimmer-im-ueber-

blick/

Tel.: +491590 1330851
Ab 23, 63€ Schlafsaal pro Nacht/
dormitory per night

Hostel Absteige 
Harkortstraße 21
TRAM: 10, 11, stop: Hohe Straße LVB
www.absteigeninleipzig.de

room@absteigeninleipzig.de

Tel.: +49 176 75503264
ab 25 € Schlafsaal pro Nacht/
dormitory per night

Sleepy Lion Hostel 
Jacobstraße 1  
TRAM: 1,3, 4, 7, 9, 12, 14, 15,
stop: Goerdelerring  
www.hostel-leipzig.de

info@hostel-leipzig.de

Tel.: +49 341 9939480
ab 18,90 € Schlafsaal pro Nacht/
dormitory per night



WAS TUN IM NOTFALL 

IN CASE OF EMERGENCY

FEUERWEHR/FIRE DEPARTMENT 112
POLIZEI/POLICE 110

Hausarzt/General practitioner Bei medizinischen Problemen geht man in 
Deutschland zuerst zu einem Hausarzt. 
Dieser kann Sie behandeln oder Sie an einen 
Facharzt überweisen. Bitte suchen Sie sich 
einen Hausarzt in Ihrem Umfeld, damit Sie 
wissen, wohin Sie gehen müssen, falls Sie 
krank werden./In case of medical problems, 
first you consult a general practitioner. They 
will treat you or refer you to a specialist. 
Please look for a general practitioner near 
where you live, so that you know where to go 
if you fall ill.

Hilfe im Notfall/Emergency aid Thonbergklinik Notfallzentrum
Riebeckstraße 65 (Ecke Prager Straße)
Telefon/phone: +49 341 963670

Klinik/Out-patient clinic Johannisplatz www.praxisklinik-johannisplatz-leipzig.de

LISTE FREMDSPRACHIGER ÄRZTE/LIST OF DOCTORS WHO SPEAK FOREIGN 
LANGUAGES

www.leipzig.de/jugend-familie-und-soziales/gesundheit/

Download: „Verzeichnis Leipziger Ärzte, Hebammen, Logopäden mit Fremdsprachenkenntnissen 
und weitere Beratungsangebote“/“Multilingual health services in Leipzig“
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SCHLÜSSELBEGRIFFE

GLOSSARY

AKADEMISCHES VIERTEL — Darstellung einer Uhrzeit, bei der Lehrveranstaltungen an der 
Hochschule nicht zur angegebenen Zeit statt, sondern 15 Minuten später beginnen/Literally 
“academic quarter”; the 15-minute discrepancy between the defined start time for a lecture and the 
actual starting time

ALMAWEB — das Studienportal der Universität Leipzig/The name of the student information 
system at Leipzig University

AUDIMAX — (Auditorium maximum, lat.) bezeichnet den größten Hörsaal einer Hochschule/The 
Audimax (from Auditorium maximum) is the biggest lecture hall at a university

C.T.— (Abk. cum tempore, lat. für mit Zeit) – steht für den Beginn einer Lehrveranstaltung mit 
akademischen Viertel/(cum tempore, Latin for with time) – the lecture scheduled at a certain time 
starts 15 minutes later 

GWZ — Geisteswissenschaftliches Zentrum der Universität Leipzig in der Beethovenstraße 15/
Located at Beethovenstraße 15, the Geisteswissenschaftliches Zentrum (GWZ) is home to the Faculty 
of Philology and the Faculty of Social Sciences and Philosophy

HSG — Hörsaalgebäude der Universität Leipzig/Leipzig University’s main lecture hall building 

MODUL — eine abgeschlossene Lehreinheit, die aus verschiedenen inhaltlich aufeinander 
abgestimmten Lehrveranstaltungen besteht/A module is a set of related lectures and classes on a 
particular subject

MOODLE — Lernplattform der Universität Leipzig/Leipzig University’s e-learning platform

NC — (Abk. Numerus Clausus, lat. für beschränkte Anzahl) – Zulassungsbeschränkung für 
ausgewählte Studiengänge/Restricted admission

P — Praktikum/Internship

S — Seminar/Seminar

SHK — Studentische Hilfskraft/Student assistant
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SQ — Schlüsselqualifikationen - Module, die außerhalb des studierten Schwerpunkts und Wahlbe-
reichs belegt werden müssen/Key qualifications = courses taken outside of the student’s core and 
elective subject areas 

S.T. — (Abk. sine tempore, lat. für ohne Zeit) – steht für den Beginn einer Lehrveranstaltung ohne 
akademisches Viertel/(sine tempore, Latin for without time) – the lecture will begin at the exact time

STURA — Student_innenRat der Universität Leipzig/Leipzig University Student Council (often 
referred to as the StuRa)

SWS — Semesterwochenstunden - Zahl der Stunden einer Lehrveranstaltung/The number of 
teaching hours per week (applies for example to classes and lectures.)

URZ — Universitätsrechenzentrum/University computing centre

V — Vorlesung/Lecture 

VPN — virtuelles privates Netzwerk, das Zugriff auf bestimmte Websites und Dienste der Universi-
tät erlaubt/Virtual private network that allows access to certain sites and services of the University

WHK — Wissenschaftliche Hilfskraft/Research assistant
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International 
Meet Up

GOOD WEATHER   
OUTDOOR  

VERSION
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Dates & further  
Information: 

stwl.de/beratung-soziales/
studium-international/ 
international-meet

International
Meet Up

 Exchange your tips and  
 tricks how to settle 
 down in Leipzig. 
 Social Counselling from  
 Studentenwerk Leipzig 
 on-site for your social,  
 personal or financial 
 questions.
 Opportunity to speak  
 German with beginners 
 and native speakers.

What? When?

 19 July 2023
 16 August 2023
 20 September 2023
 18 October 2023
 15 November 2023
 21 June 2023
 13 December 2023

To be continued ...

Students from all Leipzig universities who feel they  
belong to the group of international students are welcome!

Once a month, Wednesday, 
4.00-6.00 p.m.

Where?
Tutors Lounge, Nürnberger Str. 42 – room 115 ground floor – 04103 Leipzig
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FÜR DIE INTERNATIONALEN 
STUDIERENDEN DER

UNIVERSITÄT LEIPZIG
FOR INTERNATIONAL STUDENTS

OF LEIPZIG UNIVERSITY

WILLKOMMENSPARTY
WELCOME PARTY

13.10.2023
22:00 UHR
10PM
WERK 2
KOCHSTRASSE 132

04277 LEIPZIG

Stabsstelle Internationales 
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Willkommen

WelcomeBienvenida

BienvenueWitamy Bem-vinda

الهسو الها

Hoş geldiniz

JOIN THE 
CONVERSATION!
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The Arqus Café is a virtual meeting place 
where students and staff from the Arqus 
partner universities can practice their language 
skills outside of the language classroom. The 
sessions are led by language tutors who are 
native-level speakers. This is a great way to 
expand your language and cultural knowledge 
informally and with other language learners. 

Grab a cup of coffee 
and join us at the Arqus Café!

JOIN THE 
CONVERSATION!

arqus_cafe@arqus-alliance.eu
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IMPRESSUM

IMPRESSUM
Stabsstelle Internationales /International Centre

Goethestr. 3-5, 3. Etage/3rd floor

04109 Leipzig

international.student@uni-leipzig.de

www.uni-leipzig.de

Herausgeber: Universität Leipzig, Stabsstelle Internationales 

Stand: September 2023
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